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PART ONE:  

HISTORICAL/NATIONAL/SOCIAL  CONTEXT 

„DOBROVSKÝ DID IT ALL WRONG“  

 Czech national revival: 1775 – 1850 

 Dobrovský, Jungmann, Presl, … 

 

 Language revival based on romantic 
sentiments of „good old Czech“ 

 Brethren‘s Bible (1579-94) 

 lack of Czech élite after recatolization 

 



CONSEQUENCES: 

 Substantial gap between literary and colloquial Czech       

(no native speakers of anything like lit. Cz) 

 

  phonemics (ý – ej: mýdlo/mejdlo    

           protetic „v“: olej/volej) 

 

  morphology („progression of dual“     

  i/y – ma: s muži   / s mužema   

    s hrady / s hradama 

   „regression of imperfect of auxiliary“ 

  bych/bysem  (by jsem)    

             bychom/bysme (by jsme)) 

 

  less in lexicon (germanisms mostly eliminated) and syntax 



CONSEQUENCES: 

Literary Czech is the „first foreign language to be 

mastered at school“, 

 resulting in uncertainty among  

 non-linguists about this artificial language 

vs.         

 high social prestige of lit. Czech, 

irreplaceable as means of cultural communication 

 

     => need for regulating (and counselling) body 



INSTITUTE OF THE CZECH LANGUAGE  

AS 

A LANGUAGE REGULATING/COUNSELLING BODY 

 

 1902: Pravidla českého pravopisu    
     (1941, 1957, 1993) 

 1917: journal Naše řeč      
  (http://nase-rec.ujc.cas.cz) 

 1936: language counselling service   
     (letters, phone) 

 1998: language counselling service (e-mail) 

 by 2005 traffic incompatible     
  with scientific character of the institute  



PART TWO:  

INTERNET COUNSELLING APPLICATION 

 expertise on „what the public wants“     

  (i.a. collection of tens of thousands of e-mails) 

 

 mostly required:  

morphology (flection) 

 formal orthography: 

punctuation (comma) 

capitalization 

spelling (and „correctness“) of loanwords 



 















INDIVIDUAL WORDS SECTION 

 Full declension and „bonus info“  

 Declension based on Pravidla,   
 normative and other dictionaries   
 (incl. Dict. of Neologisms), corpora … 

 Incl. rarely used forms (pl. of „poslech“)  

 Division of lemma 

 „Bonus info“ – based on FAQs     
          to individual word 

 Missing: info on „notorious wrong forms“  







REFERENCE SECTION 

 *NOT* a systematic grammatical description 

 Rather, based on FAQs to grammar and 

orthography 

 Based on Pravidla and standard grammars, but 

also individual case-studies, articles, etc.  

 Oriented on non-linguists: more instructive, 

more detailed, with rich exemplification 



VISIT RATES AND IMPACT 

 Since launching in January 2009:  
 16 mil. individual visits (search engines  
      not counted, as far as possible …),  
 from over 700 thousand IP addresses 

 Average daily visit rate: 20 thousand,   
  on schooldays over 24 thousand 

Mostly popular with students, government  
  offices and newspaper redactions 

Most frequently visited www-site of AS CR 



Visit Rates – per day and  (summatively) per month 



PART THREE: DESIDERATA FOR THE FUTURE 

 Info on „notoriously wrong“ forms: 

    datumu, dvěmi, pěti set padesáti šesti, bojejí, … 

 extension to (at least) 100 000 lexemes 

 complex lexical info: style, pronunciation, 

division of all forms, valency/collocability, 

meaning(s), etymology … 

more intelligent user support 



GAINS IN A NUTSHELL 

Public demand for the Internet access to 

language data of the kind presented is 

enormous: 

 

 substantial positive contribution    

         to language culture 

 

 excellent PR for the Institute (and Academy) 

 

 


